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Jankovi Kupali

(na pametku)



Ja ne bačyv tebe, bracie,

Nikdy vžyciu j voko,

Ale dušu tvoju baču

I ciniu vysoko.



Z tvojim viêršom pred očyma

Ja ne raz opłakav

Svoho kraju biêdnu dolu

J ziomkuv — neborakuv.



Bo j moja ojčyzna, bracie,

Jak ne rôdna vBoha,

Tež terpiêła zavše muki

I była uboha.



A teper, jak voroh jeji,

Nivečyt, kaliêčyt,

Vže j sam Boh jôj tyje rany

Bodaj čy zaliêčyt.



A Pudlasie iRuś Biêła,

Jak dviê sestry rôdny.

Mov odnoho čłonki tiêła,

Byli b zavše zhôdny.



Ale dola jich lichaja

Zdavna rozłuczyła

I obom tiažki na šyju

Kameń nałožyła.



I stohnali vony, j stohnut,

I budut stohnati,

Bo to mačocha jich dola,

A ne rôdna mati.



To ž, znas kožny, chto včuvaje

Cienžar toho losu,

Jak brat brata nech ratuje

Od tiažkoho ciosu.



A choč mniê b iti nehože

V rômniaščki ztoboju,

Ja vitaju tebe, ziomku,

Braćkoju rukoju.



Tvojiê dumy, tvojiê slozy

Narud tvôj ociênit

I potômok tvoje jmenie

Vnukovi namiênit.



A od mene mojim vnukam

Nic sia ne zostane

I moja nikčemna słava

Tak jak sniêh rozstane.



Nech rozstane, aby soncie

Było tepłe j jasne.

Ščob jim liêpša była dola,

Žycie sviêtłe j krasne!
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* * *



Ja by chtiêv, — odaj to Bože,

Ščob pora nastała,

Ščob jakaja duša dobra

Koliś zaspivała.



Tuju piêsniu, ščo składajem

V svojôj rôdnuj movi,

Ščo najbôlš za vse była mniê

Zavše do lubovi.



Jeji narud môj začuvšy

Može strepenetsia

Didôv, pradiduv zhanuvšy

Može j sam pročknetsia.



Može verne svoju movu,

Strôj izvyčaj vłasny,

I moja błahaja piêsnia

Mižy jim ne zhasne.


    
Jak czytamy alfabet podlaski


Język podlaski zapisujemy zmodyfikowanym alfabetem łacińskim, różniącym się
nieco od alfabetu polskiego. Poniżej podajemy zasady czytania liter, które nie
występują walfabecie polskim, oraz tych, których wymowa wgwarach
podlaskich różni się od wymowy literackiej wjęzyku polskim.


Litery Č č, Š š, Ž ž czytamy odpowiednio jak polskie Cz
cz, Sz sz, Ż ż.


Litery Ď ď, Ť ť czytamy odpowiednio jak miękkie d,
t wjęzyku rosyjskim (дь, ть).


Literę V v czytamy jak polskie W w.


Literę H h czytamy dźwięcznie, to znaczy jak dźwięczny
odpowiednik głoski Ch ch.


Literę Ł ł czytamy bez zaokrąglenia warg, dotykając językiem
przednich zębów, jak Л л wjęzyku białoruskim lub
rosyjskim.


Dyftong Ô ô czytamy zaczynając od u iszybko
przechodząc do o.


Dyftong IÊ iê czytamy zaczynając od i
iszybko przechodząc do e.


Dyftong Ê ê czytamy zaczynając od y iszybko
przechodząc do e.


Pozostałe litery alfabetu podlaskiego czytamy jak odpowiednie litery
walfabecie polskim.

    
Wspierajmy Svoja.org


Niniejszą lekturę pobraliście Państwo zbiblioteki serwisu Svoja.org lub
zrobiła to osoba, od której otrzymaliście Państwo ten plik. Wszystkie zasoby
Svoja.org znajdują się wdomenie publicznej, korzystanie znich jest
wolne od opłat.


Serwis Svoja.org założyliśmy na przełomie lat 2007 i2008 zmyślą
oratowaniu języka podlaskiego ijego dziedzictwa. Misję tę staramy
się realizować wsposób maksymalnie spójny iuporządkowany,
tzn.nadając temu mówionemu dotąd językowi formę literacką, własny alfabet
ikodyfikację gramatyczną oraz utrwalając jego specyfikę ibogactwo
syntaktyczne. To ostatnie zadanie realizujemy poprzez publikację tekstów
oryginalnych oraz przekładów światowego dziedzictwa literackiego.


Nigdy nie zakładaliśmy, że będziemy zarabiać na tej działalności, inie
zamierzamy tego robić. Swoją pracę traktujemy jako spłatę długu wobec przodków,
którzy nie dysponując dobrodziejstwami technologii zachowali nasz język do
obecnych czasów ipokoleń potencjalnych użytkowników. Uważamy, że
konsekwentne wprowadzanie języka na salony świata cyfrowego ijego
„zadomowianie” wrealiach epoki komunikacyjnej daje pewne nadzieje na
dalsze [prze]trwanie.


Jeśli po lekturze e-booka, czytają Państwo również ten dodatek imają
podobne przemyślenia, to jakaś część naszej misji została wykonana.
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